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รายละเอียดของรายวิชา (Course Specification) 

รหสัวิชา JPL๓๕๐๒ รายวิชา การแปลภาษาญีÉปุ่ น  ๒ 

สาขาวิชาภาษาญีÉปุ่ น   คณะมนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร์  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนัุนทา 

ภาคการศกึษา ๒ ปีการศกึษา ๒๕๖๘ 

หมวดทีÉ ๑ ข้อมูลทั Éวไป 
๑.  รหสัและชืÉอรายวิชา    

รหสัวชิา   JPL๓๕๐๒ 
ชืÉอรายวชิาภาษาไทย การแปลภาษาญีÉปุ่ น ๒  

ชืÉอรายวชิาภาษาองักฤษ Japanese Translation 2 

 

๒.  จาํนวนหน่วยกิต        ๓ (๓-๐-๖)       

        

๓.  หลกัสตูรและประเภทของรายวิชา     

      ๓.๑  หลกัสูตร       ศลิปศาสตรบณัฑติ   

      ๓.๒ ประเภทของรายวชิา    วชิาเฉพาะ  

 

   

      ๔.๑  อาจารยผ์ูร้บัผดิชอบรายวชิา     ผศ.ไพลนิ  กลิÉนเกษร   

      ๔.๒  อาจารยผ์ูส้อน   ผศ.ไพลนิ  กลิÉนเกษร  

 

๕.  สถานทีÉติดต่อ  หอ้ง๓๕๒๔ คณะมนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร์  มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสุนันทา 

                       E – Mail pailin.kl@ssru.ac.th 

 

๖.  ภาคการศกึษา / ชั ÊนปีทีÉเรยีน   

๖.๑ ภาคการศกึษาทีÉ   ๒  /  ชั ÊนปีทีÉ ๓ 

๖.๒ จาํนวนผูเ้รยีนทีÉรบัได ้ ประมาณ  ๔๐  คน 

 

๗.  รายวิชาทีÉต้องเรียนมาก่อน (Pre-requisite)  (ถ้าม)ี JPL๓๒๐๑ การแปลภาษาญีÉปุ่ น ๑ 

 

๘.  รายวิชาทีÉต้องเรียนพรอ้มกนั (Co-requisites) (ถ้าม)ี ไม่ม ี

๙.  สถานทีÉเรยีน  คณะมนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวิทยาลยัราชภฎัสวนสุนันทา   
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๑๐.วนัทีÉจดัทาํหรือปรบัปรงุ   วนัทีÉ ๑๐ เดอืน พฤศจกิายน พ.ศ. ๒๕๖๘ 

     รายละเอียดของรายวิชาครั Êงล่าสุด 

 
 

หมวดทีÉ ๒ จดุมุ่งหมายและวตัถปุระสงค ์
 

๑.   จดุมุ่งหมายของรายวิชา 

  ศึกษาหลักการแปล ปญหาและวิธีแกปญหา ฝกแปลประโยคที่มีโครงสรางงายๆ ไปจนถึงประโยคที่ซับซอนขึ้น ทั้ง
จากภาษาญี่ปุนเปนภาษาไทยและจากภาษาไทยเปนภาษาญี่ปุน 
 
๒.   วตัถปุระสงคใ์นการพฒันา/ปรบัปรงุรายวิชา 
 
 เพ่ือพัฒนาใหนักศึกษาเรียนรูการแปล ปญหาและวิธีแกปญหา ฝกแปลประโยคที่มีโครงสรางงายๆ ไปจนถึงประโยคที่
ซับซอนข้ึน ทั้งจากภาษาญี่ปุนเปนภาษาไทยและจากภาษาไทยเปนภาษาญี่ปุน 
 

หมวดทีÉ ๓ ลกัษณะและการดาํเนินการ 
 

๑. คาํอธิบายรายวิชา 
   การแปลประโยคที่มีโครงสรางที่ซับซอนขึ้นไปจนถึงการแปลเนื้อเรื่อง ทั้งจากภาษาญี่ปุนเปนภาษาไทย และจาก
ภาษาไทยเปนภาษาญี่ปุน เนนการแปลเฉพาะดาน 
 Translating Japanese to Thai and Thai to Japanese from the complex sentences to passages. Emphaziny 
on translating the texts in specific fields. 
 
๒. จาํนวนชั ÉวโมงทีÉใช้ต่อภาคการศึกษา 
 

บรรยาย 

(ชั Éวโมง) 

สอนเสริม 

(ชั Éวโมง) 

การฝึกปฏิบติั/งาน 

ภาคสนาม/การฝึกงาน (ชั Éวโมง) 

การศึกษาด้วยตนเอง 

(ชั Éวโมง) 

๓ ชั Éวโมงต่อสปัดาห ์ ตามความต้องการ 

เฉพาะราย  

ไม่ม ี ๖ ชั Éวโมงต่อสปัดาห ์

 

 
๓. จาํนวนชั Éวโมงต่อสปัดาห์ทีÉอาจารยใ์ห้คาํปรึกษาและแนะนําทางวิชาการแก่นักศกึษาเป็นรายบุคคล 

 (ผูร้บัผดิชอบรายวชิาโปรดระบุขอ้มูล   ตวัอย่างเช่น  ๑ ชั Éวโมง / สปัดาห์) 

 ๓.๑ ปรกึษาดว้ยตนเองทีÉหอ้งพกัอาจารยผ์ูส้อน  หอ้ง ๓๕๒๔ ชั Êน ๒ อาคาร ๓๕ คณะมนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์  

 ๓.๒ ปรกึษาผ่านโทรศพัทท์ีÉทํางาน / มอืถอื  หมายเลข ๐๒๑๖๐๑๓๐๐ 

 ๓.๓ ปรกึษาผ่านจดหมายอเิลก็ทรอนิกส ์(E-Mail)  pailin.kl@ssru.ac.th 

 ๓.๔ ปรกึษาผ่านเครอืข่ายสงัคมออนไลน์ (Line)  pailin.kl 

 ๓.๕ ปรกึษาผ่านเครอืข่ายคอมพวิเตอร ์(Internet/Webboard) facebook “Japanese Sensei SSRU” 
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หมวดทีÉ ๔ การพฒันาผลการเรียนรูข้องนักศึกษา 

๑. คณุธรรม  จริยธรรม 

๑.๑   คณุธรรม จริยธรรมทีÉต้องพฒันา 

 (๑)  มวีนิัย ตรงต่อเวลา รบัผดิชอบต่อตนเองและสว่นรวม 

        (๒)  มคีวามซืÉอสตัยส์ุจรติ 

 (๓)  ปฏบิตังิานอย่างมคีุณธรรม จรยิธรรมไม่คดัลอกผลงานของผูอ้ืÉน 

 (๔)  เคารพกฎระเบยีบและขอ้บงัคบัต่างๆขององค์กรและสงัคม 
๑.๒   วิธีการสอน 

(๑)  การจัดกิจกรรมแบบผูเรียนมีสวนรวม ปฏิบัติกิจกรรมตามสถานการณ เกมส และบทบาทสมมตุ ิเพื่อฝก
ทักษะทั้ง ๔ โดยเนนการฟง พูด อาน เขียน เพ่ือปลูกฝงความคิด ความขยัน การตรงตอเวลา ความรับผิดชอบ การใช
เหตุผล และคิดอยางเปนระบบในการวิเคราะห 

(๒)  อภิปรายทั้งกลุมเฉพาะและกลุมใหญ 
(๓)  มอบหมายงานใหศึกษาคนควาและเตรียมบทเรียนลวงหนา โดยสอดแทรกการอบรมความมีระเบียบ

วินัย การคดิอยางเปนระบบ จากแบบฝกรายวิชาที่ตองอาศัยความละเอียดรอบคอบ ความสะอาด และความมี
ระเบียบของผลงาน 
๑.๓    วิธีการประเมินผล 

(๑)  พิจารณาจากพฤติกรรมการเขาเรียนและการทำงานท่ีไดรับมอบหมายอยางถูกตอง สังเกตความ
รับผิดชอบในผลงาน และการตรงตอเวลา      

(๒)  พิจารณาจากการรวมอภิปรายที่มีเหตุผลถูกตอง เหมาะสม และสรางสรรค 
(๓)  ประเมินผลงานที่ไดรับมอบหมาย 

๒. ความรู้ 
๒.๑   ความรูที้Éต้องพฒันา 

 (๑)  มคีวามรูค้วามเขา้ใจหลกัภาษาญีÉปุ่ น หลกัการสืÉอสารทีÉถูกต้องเหมาะสมตามวฒันธรรม 

 (๒)  มคีวามรูค้วามเขา้ใจในหลกัและสาระสาํคญัของวชิาอืÉนทีÉเกีÉยวขอ้งและสามารถนําไปประยุกตใ์ชห้รอื

เป็น 

                 พืÊนฐานของการเรยีน 
๒.๒   วิธีการสอน 

(๑)  บรรยาย อภิปราย 
(๒)  กจิกรรมคู่ กจิกรรมกลุ่ม 
(๓)  แบบฝึก ทดสอบ 

๒.๓    วิธีการประเมินผล 
(๑)  ทดสอบกลายภาคและปลายภาค โดยเนนการติดตอสื่อสารในสถานการณตางๆ อยางมีประสิทธิภาพ 
(๒) การสนทนาโตตอบกับอาจารยผูสอน 
(๓)  การตรวจแบบฝกหัด 

๓. ทกัษะทางปัญญา 

๓.๑   ทกัษะทางปัญญาทีÉต้องพฒันา 

  (๑)  สามารถวเิคราะหเ์นืÊอหาและสถานการณ์ต่างๆได ้

  (๒)  สามารถนําความรูแ้ละทกัษะไปประยุกต์ใช้ได ้

  (๓)  มคีวามใฝ่หาความรู ้
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๓.๒   วิธีการสอน 
(๑)  การบรรยายและยกตวัอย่างประกอบทีÉหลากหลาย 
 (๒)  กําหนดกจิกรรมทีÉนักศกึษาสามารถคน้ควา้เรยีนรูด้ว้ยตวัเอง 
(๓)  อภปิรายปัญหารว่มกนั 

๓.๓    วิธีการประเมินผล 
(๑)  สอบกลาบภาคและสอบปลายภาค 
(๒)  การตรวจผลานและใหข้อ้มลูยอ้นกลบั 
(๓)  สงัเกตพฤตกิรรมจากการแต่งประโยคและสนทนาโตต้อบ       

๔. ทกัษะความสมัพนัธ์ระหว่างบุคคลและความรบัผิดชอบ 

๔.๑   ทกัษะความสมัพนัธ์ระหว่างบคุคลและความรบัผิดชอบทีÉต้องพฒันา 

   (๑)  สามารถทํางานร่วมกบัผูอ้ืÉนไดเ้ป็นอย่างด ี

  (๒)  มคีวามรบัผดิชอบต่องานทีÉไดร้บัมอบหมาย 

  (๓)  มภีาวะผูนํ้า 
๔.๒   วิธีการสอน 

(๑)  จัดกิจการรมการเรียนแบบรวมมือ (Cooperative Learning) การจับคูแตงบทสนทนา เพ่ือพัฒนา
ทักษะทางภาษา และความรับผิดชอบ และความสัมพันธระหวางบุคคล 

(๒)  จัดกิจกรรมแบบผูเรียนมีสวนรวม (Active Learning) เปดโอกาสใหแสดงความคิดเห็นในชั้นเรียน 
๔.๓    วิธีการประเมินผล 

(๑)  สงัเกตการความสนใจและความร่วมมือในทาํงานกลุ่ม 
(๒)  ประเมินความสามารถในการนําเสนอผลงานกลุ่ม 
 

๕. ทกัษะการวิเคราะห์เชิงตวัเลข การสืÉอสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 

๕.๑   ทกัษะการวิเคราะห์เชิงตวัเลข การสืÉอสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศทีÉต้องพฒันา 

 (๑)  มทีกัษะการใชเ้ทคโนโลยสีารสนเทศในการสบืคน้และการนําเสนอขอ้มลู 

 (๒)  มทีกัษะในการเลอืกและประยุกต์ใชเ้ทคนิคทางสถติหิรอืคณิตศาสตรใ์นการแกปั้ญหาการทาํงานหรอื

กจิกรรม 

                ไดอ้ย่างเหมาะสม 

 (๓)  ทกัษะการสืÉอสารอย่างมปีระสทิธภิาพทั Êงภาษาไทย ภาษาองักฤษและภาษาญีÉปุ่ น 
๕.๒   วิธีการสอน 

(๑)  สาธิตและฝกทักษะการวิเคราะหโดยใชกิจกรรมและแบบฝกหัด 
(๒)  การจัดกิจกรรมเพ่ือใหเกิดการคนควาและใชสื่อเทคโนโลยี เชน มอบหมายงานที่สงเสริมการใช

เทคโนโลยีเพ่ือใหเกิดการคนควาดวยตนเอง 
(๓)  จัดกิจกรรมสงเสริมการแกปญหา (Problem - Based Learning) ทั้งดานเนื้อหาวิชา ภาษาและฝกการ

วิเคราะหปญหาตามบริบทของการใชภาษาในการสื่อสาร 
(๔) นำเสนอโดยใชรูปแบบและเทคโนโลยีที่เหมาะสม 

๕.๓    วิธีการประเมินผล 
(๑)  การจัดทำรายงาน และนำเสนอผลงานในรูปของเทคโนโลยี 
(๒)  ประเมินจากการมีสวนรวมในการอภิปรายรายงานนำเสนอ สังเกตพฤติกกรมในการแสดงการใชเหตุผล

ในการวิเคราะห 
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๖. ด้านอืÉนๆ 

        ไม่ม ี

หมายเหตุ 

สญัลกัษณ์  หมายถงึ ความรบัผดิชอบหลกั  

สญัลกัษณ์  หมายถงึ ความรบัผดิชอบรอง  

เวน้ว่าง หมายถงึ ไม่ไดร้บัผดิชอบ 

ซึÉงจะปรากฎอยูใ่นแผนทีÉแสดงการกระจายความรบัผดิชอบมาตรฐานผลการเรยีนรูจ้ากหลกัสตูรสู่รายวชิา (Curriculum Mapping) 

 

หมวดทีÉ ๕ แผนการสอนและการประเมินผล 

๑. แผนการสอน  

สปัดาหที์É หวัข้อ/รายละเอียด 
รปูแบบการเรียน 

การสอน 

โปรแกรม/ 

วิธีการสอน  

การจดัการเนืÊอหา

และสืÉอการสอน 
การวดัผล 

๑ - แนะนำรายวชิา 

- ทบทวนความรูพื้นฐานที่ใชใน

การแปลภาษาญี่ปุน 

Hyflex -ชีÊแจงแนวการสอน 

แหล่งการเรยีนรู ้

และการ 

ประเมนิผล  

 

  

๒ - หลักการแปล 

- การแปลจากภาษาญี่ปุนเปน

ภาษาไทย 

บทที่ 1 ประโยคความเดยีว  

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม  

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

4.Classpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๓ -การแปลจากภาษาญีปุ่นเปน

ภาษาไทย  

บทที่ 1 ประโยคความเดียว 

บทที่ 2 ประโยคความซอน 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

4.Classpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๔ - การแปลจากภาษาญี่ปุนเปน

ภาษาไทย  

บทที่ 2-3 ประโยคความซอน 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา  

-ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๕ - การแปลจากภาษาญี่ปุนเปน

ภาษาไทย บทที ่  4 การแปล

ขอความเปนยอหนา 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา  

-ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 
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รปูแบบการเรียน 

การสอน 

โปรแกรม/ 

วิธีการสอน  

การจดัการเนืÊอหา

และสืÉอการสอน 
การวดัผล 

๖ - การแปลจากภาษาญี่ปุนเปน

ภาษาไทย บทที ่  4 การแปล

ขอความเปนยอหนา 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

4.Classpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๗ - การแปลจากภาษาญี่ปุนเปน

ภาษาไทย บทที ่  5 การแปล

ขอความจากนิตยสาร การแปล

ขอความจากปายประกาศ 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๘ สอบกลางภาค  สอบกลางภาค   

๙ - การแปลจากภาษาไทยเปน

ภาษาญี่ปุน บทที ่ 1 ประโยค

ความเดียว 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม  

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๑๐ - การแปลจากภาษาไทยเปน

ภาษาญี่ปุน บทที ่ 2 ประโยค

วามซอน 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

4.Classpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๑๑ - การแปลจากภาษาไทยเปน

ภาษาญีปุ่น บทที่ 3 บทความ

สั้นๆ 

 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๑๒ - การแปลจากภาษาไทยเปน

ภาษาญี่ปุน บทที่ 4  บทความ

สั้นๆ 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

4.Classpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๑๓ - การแปลจากภาษาไทยเปน

ภาษาญี่ปุ น บทที่ 5 ขอความ

จากขาว 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม  

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๑๔ - การแปลจากภาษาไทยเปน

ภาษาญี่ปุ น บทที่ 6 ขอความ

จากปายประกาศ 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

4.Classpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 
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สปัดาหที์É หวัข้อ/รายละเอียด 
รปูแบบการเรียน 

การสอน 

โปรแกรม/ 

วิธีการสอน  

การจดัการเนืÊอหา

และสืÉอการสอน 
การวดัผล 

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

๑๕ ทบทวนการแปลจากภาษาไทย

เปนภาษาญี่ปุน  

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๑๖ ท บ ท ว น ก า ร แ ป ล จ า ก

ภาษาญี่ปุนเปนภาษาไทย 

Hyflex - บรรยายและทำ

กิจกรรมฝกภาษา-

ฝกแปลรายบุคคล

และรายกลุม 

1.ตวัอย่างงานแปล 

2.แบบฝึกหดั 

3.Powerpoint 

4.Classpoint 

แบบฝึกหดั, 

ชิÊนงานแปล 

Google 

Classroom 

๑๗ สอบปลายภาค     

 

 

๒. แผนการประเมินผลการเรียนรู้ 

    ( ระบวุธิกีารประเมนิผลการเรยีนรูห้วัขอ้ย่อยแต่ละหวัขอ้ตามที Éปรากฏในแผนที Éแสดงการกระจายความรบัผดิชอบของรายวชิา  

     (Curriculum Mapping) ตามที Éกําหนดในรายละเอยีดของหลกัสตูร สปัดาหท์ี Éประเมนิ และสดัส่วนของการประเมนิ) 

ผลการเรียนรู้ วีธีการประเมินผลการเรียนรู้ 
สปัดาห์ทีÉ

ประเมิน 

สดัส่วน 

ของการประเมินผล  

๑.๑.๑, ๑.๑.๒, 

๑.๑.๓,๑.๑.๔ 

๑.ตรวจสอบการเขา้เรียนตรงเวลา ส่งงานตรงเวลา  

๒.สังเกตพฤติกรรมการเรียน การปฏิบัติตนข อง

นกัศึกษา 

๓.ตรวจสอบงานทีÉทาํ การไม่ลอกงานหรือการบา้นของ

ผูอื้Éนการเขา้เรียน 

ทุกสัปดาห์ 

 

๒๐% 

๓.๑.๑, ๓.๑.๒, 

๓.๑.๓ 

๑.สังเกตการทาํกิจกรรมต่างๆร่วมกนัในชัÊนเรียน 

๒.สังเกตความสามารถในการอภิปราย การแสดงความ

คิดเห็น 

๓.สังเกตความสามารถในการนาํเสนอผลงานดว้ยวาจา 

ทุกสัปดาห์ 

 

๓๐% 

๒.๑ ๑. การสอบกลางภาค 

 ๒.การสอบปลายภาค 

. 

 ๘ 

 ๑๗ 

๒๕% 

๒๕% 
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หมวดทีÉ ๖ ทรพัยากรประกอบการเรียนการสอน 

๑.  ตำราและเอกสารหลัก 
สมเกียรติ เชวงกิจวณิช. การแปล ญี่ปุน-ไทย เบื้องตน กรุงเทพฯ. สมาคมสงเสริมเทคโนโลยี (ไทย-ญี่ปุน). 2549.         

๓.  เอกสารและขอมูลแนะนำ 
สมเกียรติ เชวงกิจวณิช. การแปล ญี่ปุน-ไทย เบื้องตน กรุงเทพฯ. สมาคมสงเสริมเทคโนโลยี (ไทย-ญี่ปุน). 2549. 

วันชัย สีลพัทธกุลและประภา แสงทองสุข. (แปล) กินอยูอยางไรในญี่ปุน. กรุงเทพฯ : สมาคมสงเสริม 

     เทคโนโลยี (ไทย–ญี่ปุน).2540. 

Dododan Yamaguchi. Practical Japanese Training Workbook (3rd Grade) Tokyo. Senmon Kyoiku co., ltd..             

1992. 

แสวง จงสุจริตธรรมและปราณี จงสุจริตธรรม. (แปล) วัฒนธรรมญ่ีปุน. กรุงเทพฯ : สำนักพิมพภาษาและ 

     วัฒนธรรม, 2548. 

 

เอกสารอิเลก็ทรอนิกส ์

      http://www.jtdic.com 

     http://www.jdoramanga.com 

     http://www.arukithai.com/th/home/default.asp 

     http://www.siamkane.com 

     http://www.kaededay.com/Ims/mod/resource/view.php?id=23# 

 

                 

หมวดทีÉ ๗ การประเมินและปรบัปรงุการดาํเนินการของรายวิชา 
๑.  กลยุทธ์การประเมินประสิทธิผลของรายวิชาโดยนักศึกษา 

 แบบประเมินผูสอน แบบประเมินรายวิชา 
        - การสนทนากลุมระหวางผูสอนและผูเรียน 
                - แบบประเมินผูสอน และแบบประเมินรายวิชา 
                - การสังเกตจากพฤติกรรมของผูเรียน 
 

๒. กลยุทธ์การประเมินการสอน  

 การสังเกตโดยผูสอน และจากผลการเรียนของนักศึกษา 
 

๓.  การปรบัปรงุการสอน 
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      ๓.๑ ประมวลความคิดเห็นของนักศึกษา การประเมินการสอนของตนเองและหาแนวทางแกไขเมื่อสิ้นสุดการสอน 

เพ่ือเปนขอมูลเบ้ืองตนในการปรับปรุงรายวิชาในภาคเรียนตอไป 

๓.๒ เพิ่มชองทางการเรียนรูดวยตนเองของนักศึกษา 

 

๔.  การทวนสอบมาตรฐานผลสมัฤทธิÍของนักศึกษาในรายวิชา 

  -ทวนสอบคะแนนขอสอบ 

      -ทวนสอบงานหรือกิจกรรมที่มอบหมายใหนักศึกษา 

  -คณะกรรมการสาขาวิชาตรวจสอบผลการประเมินการใหคะแนน การตัดเกรดกับขอสอบ รายงาน และคะแนนพฤติกรรม 
 

๕.  การดาํเนินการทบทวนและการวางแผนปรบัปรงุประสิทธิผลของรายวิชา 

      (อธบิายกระบวนการในการนําขอ้มลูที Éไดจ้ากการประเมนิจากขอ้ ๑ และ ๒ มาวางแผนเพื Éอปรบัปรุงคุณภาพ) 

    นำขอมูลจากผูสอนและขอคิดเห็นของนักศึกษามาประมวลสิ่งที่ตองปรับปรุงเพ่ือการเรียนการสอน  

 
 
 

*********************** 



มคอ. ๓ 

หลกัสตูรระดบัปรญิญา   ตร ี  โท  เอก   
 

หนา้ | ๑๐  

รายวชิา JPL๓๕๐๒ สาขาวชิา คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์มหาวทิยาลยัราชภฎัสวนสุนันทา 

แผนทีÉแสดงการกระจายความรบัผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลกัสูตรสู่รายวิชา (Curriculum Mapping) 

ตามทีÉปรากฏในรายละเอียดของหลกัสูตร (Programme Specification) มคอ. ๒ 

รายวิชา 

คณุธรรม 

จริยธรรม 
ความรู ้ ทกัษะทางปัญญา 

ทกัษะ

ความสมัพนัธ์

ระหว่างบุคคล 

และความ

รบัผิดชอบ

ระหว่างบุคคล

และความ

รบัผิดชอบ 

ทกัษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตวัเลข การ

สืÉอสาร และการ

ใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศเชิง

ตวัเลข การ

สืÉอสารและการใช้

เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

  ความรบัผดิชอบหลกั                                                          ความรบัผดิชอบรอง 

หมวดวิชาเลอืกเสร ี ๑ ๒ ๓ ๔ ๑ ๒ ๑ ๒ ๓ ๑ ๒ ๓ ๑ ๒ ๓ 

รหสัวิชา JAP๓๖๑๒                

ชืÉอรายวิชา                 

การแปลภาษาญีÉปุ่ น๒                

Japanese Translation 2                

                        ความรบัผดิชอบในแตล่ะดา้นสามารถเพิÉมลดจาํนวนไดต้ามความรบัผดิชอบ 


